
Rámcová zmluva na zabezpečenie servisných služieb klimatizačných jednotiek

č.5ol2o25/scs
uzavretá podľa ustanovenia 5 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb' obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (d'alej

ako ,,obchodný zákonník") a príslušných ustanovení zákona č' 343/2oI57' z' o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení
niektoých zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,Zákon o verejnom obstarávaní")

(d'alej ako,,Zmluva")

uzatvorená medzi

objednávatel'
Názov:
Sídlo:
lČo:
Dlč:
lČ opH:
V zastúpení:
Bankové spojenie
IBAN:

BIC:

Právna forma:

Vecne zodpovedná osoba:
Kontakt:

Poskytovatel'
Názov:
Sídlo:
lčo:
DlČ:
lČ opH:
V zastúpení:
Bankové spojenie:
IBAN:

BIC:

Registrácia:
Vecne zodpovedná osoba:
Kontakt:

a

Slovenská inovačná a energetická agentúra
Bajkalská 27,827 99 Bratislava
00 002 801
2020877749
sK2020877749

Ľubĺca Šimková, Generálna riaditeľka

štátna príspevková orga nizácia zriadená
rozhodnutím ministra hospodárstva SR č. 6311999 s účinnosťou od 1

1999 v znení nadväzujúcich rozhodnutí

e-mail:
(d'a lej a ko,,objednávatel"')

APEN s.r.o.
Topoľová 990/21',0L8 51 Nová Dubnica
46 476 024
2023396320
sK2023396320
Peter Tehlár, konateľ

v oR okr. s. Trenčí oddiel: Sro, vložka č.:25475/R

(d'a lej a ko,,Poskytovatel"')

(objednávateľ a Poskytovateľ d'alej spolu ako ,,Zmluvné strany", jednotlĺvo ,,ZmIuvná strana")



Preambula

Poskytovatel'je úspešným uchádzačom podlimitnej zákazky s predmetom obstarávania ,,Zabezpečenie
seruisných služieb klimatizačných jednotiek" podl'a 5 108 Zákona o verejnom obstarávaní.

čIánok l.
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom Zmluvy je záväzok Poskytovateľa vykonať pre objednávateľa s odbornou
starostlivosťou, na vlastné náklady a v súlade s podmienkami dohodnutýmĺ v tejto Zmluve
komplexný servis a údržbu klimatizačných jednotiek (Príloha č. 3 - Zoznam klimatĺzačných
jednotiek), umiestnených v a na budove sídla objednávateľa, za účelom a s cieľom zabezpečiť
spoľahlivú a bezpečnú funkčnosť klimatizačných zariadení (d'alej len ,,zariadenie").

!.2

1.3

Poskytovateľ sa zaväzuje na základe čiastkových objednávok vykonávať pre objednávateľa
predmet Zmluvy, pričom pod vykonaním plánovanej servisnej služby sa rozumie:
a) Čistenie a servĺs vnútornej klimatizačnej jednotky:

- vĺzuálna kontrola,
- čistenie od nečistôt,
- vyčistenie a dezinfekcia vzducholých filtrov,
- kontrola, čistenie a dezinfekcia rnýparníka vnútornej jednotky,

- kontrola elektrických veličín, poškodených a odpojených vodičov,
- kontrola úniku vody a kontrola odtoku kondenzátu,
_ kontrola funkčnostivnútornejjednotky'

b) Čistenie a servis vonkajšej jednotky:
- vizuálna kontrola
- čistenie a kontrola kondenzátora exteriérovej jednotky,

- kontrola tlaku v chladiacom okruhu,
- kontrola únĺku vody, oleja,
- kontrola ukotvenia exteriérovej jednotky,

- kontrola prevádzkových parametrov, poškodených a odpojených vodičov,
- kontrola tesnosti rozoberatel'ných spojov priamou či nepriamou metódou,
- kontrola funkčnosti vonkajšej jednoty.

c) Zabezpečenie spotrebného materiálu nevyhnutného pre realizáciu servisných úkonov
v zmysle bocltl L.2 Zmluvy, pričom cena spotrehného materĺálu je zahrnutá V cene za

vykonanie jedného servisného zásahu.

d) Cena plánovaného servisu vonkajších a vnútorných klimatizačných jednotiek je pevne

stanovená a jej rĺýška určená Návrhom uchádzača na plnenie krĺtéria vid' príloha č. 2 tejto
Zmluvy. Realizácia nastane po Vystavení objednávky, jej potvrdení Poskytovateľom
a vzájomnom odsúhlasení termínu realizácie a to najneskôr do 30 dní od doručenia
predmetnej objed návky Poskytovateľovi.

Poskytovateľ sa zaväzuje na základe požiadavky a následnej čiastkovej objednávky
objednávatel'a vykonávať pre objednávateľa aj neplánované servisné služby nezahrnuté v
plánovanej servĺsnej prehlĺadke. objednávateľ nahlási Poskytovatelbvi potrebu poskytnutia
servĺsných služieb a/alebo poruchu na zariadení bezodkladne prostredníctvom e-mailu v
pracovných dňoch od 08.00 hod' do 15.00 hod. Poskytovateľje povinnýdo 2 pracovných dní
od nahlásenia potreby poskytnutia servisných služieb vykonať obhliadku/diagnostiku
predmetného zariadenia a zaslať objednávateľovi e-mailom cenovú ponuku na príslušný
servis/opravu/údržbu vrátane špecifikácie počtu hodín servisu/opravylúdrŽbv a špecifikácie
jednotkových cien za náhradné diely/spotrebný materiál na každý jeden neplánovaný
servis/opravu/údržbu samostatne (cenová ponuka musí obsahovať všetky náklady spojené



L.4

1.5

1.6

s neplánovanou servisnou s|uŽbou). Cena za osobohodinu neplánovaného
servisu/opravy/údržby je pevne stanovená a jej výška určená Prílohou č. 2 - Návrhom
uchádzača na plnenie kritéria.
Poskytovatelbm predloženú cenovú ponuku objednávateľ v lehote do 2 pracovných dní od jej
predloženia bud'akceptuje, požiada ojej doplnenie alebo odmietne. Na základe schválenej
cenovej ponuky objednávateľvystaví záväznú čiastkovú objednávku (d'alej len,,objednávka")
na každý jeden neplánovaný servis, opravu a údržbu zvlášť a doručí ju e-mailom
Poskytovateľovi. V objednávke bude uvedený predmet činnosti a ostatná špecifĺkácia služieb
a tovarov. Poskytovateľ písomne potvrdí prijatie objednávky do 2 pracovných dní, pričom
objednávateľ bude akceptovať aj potvrdenie formou e-mailovej komunikácie. V prípade, že
Poskytovateľ nahlásenú objednávku v uvedenej lehote nepotvrdí, považuje sa nahlásená
objednávka za potvrdenú tretím pracovným dňom nasledujúcim po jej odoslaní
objednávateľom. Poskytovateľ je povinný splniť objednávku najneskôr do päť (5) pracovných
dní od jej potvrdenia. Ak Poskytovateľ zistí, v odôvodnených prípadoch, že oprava zariadenia,
ktore je predmetom Služby, bude trvať dlhšie ako ].5 kalendárnych dní z dôvodu, že je potreba
zabezpečiť náhradný diel, pri ktorom je dlhšia dodacia doba, je povinný takúto skutočnosť
oznámiť bezodkladne objednávateľovi. V takomto prípade je Poskytovatel' povĺnný splniť
objednávku do termínu, ktorý bude vzájomne dohodnutý, najneskôr do 60 kalendárnych dní
od jej potvrdenia.
Servĺsné služby budú vykonávané výlučne prostredníctvom preukázateľne zaškolených
pracovn íkov Poskytovateľa.
Cena prípadných náhradných dielov, servisných úkonov či iných neštandardných výdavkov
podl'a bodu 1-'3 tejto Zmluvy nad rámec rozsahu služieb v zmysle bodu 1'2 tejto Zmluvy budú
pred metom samostatnej cenovej ponuky.
Predmetom tejto Zmluvy je aj záväzok objednávateľa riadne vykonaný a odovzdaný predmet
Zmluvy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú cenu.

čIánok It.
Práva a povinnostiZmluvných strán

2.t objednávatel' je povinný zabezpečiť pracovníkom Poskytovatel'a prístup k zariadeniam, ktoré sú
určené na plnenie predmetu Zmluvy a poskytnúť potrebnú súčinnosť pre riadne plnenie záväzkov
Poskytovateľa.

2.2 objednávatel' je povinný v súlade s podmienkami dohodnutýmiv tejto Zmluve a rovnako v súlade
s opisom predmetu zákazky, po riadnom prevzatí objednaných služieb bez akýchkoľvek vád
zaplatĺť Poskytovateľovi dohodnutú cenu za riadne plnenie predmetu tejto Zmluvy.

2.3 objednávateľ pre riadne vykonanĺe predmetu Zmluvy zabezpečí účasť svojho oprávneného
zástupcu prĺ predvedení plnej funkčnosti a prevádzkyschopnosti predmetného zariadenia.
Kontaktné údaje oprávneného zástupcu objednávateľa je povinný oznámiť Poskytovateľovi do 7
pracovných dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy'

2.4 objednávateľ je povinný vylúčiť neodborné zásahy do zariadení, zaistiť Poskytovatelbvi pripojenie
na odber elektrickej energie pre rĺadny výkon kontrolných a servisných činností.

2.5 Poskytovatel'sa zaväzuje, že predmet Zmluvy bude splnený s náležitou odbornou starostlivosťou
jeho riadnym vykonaním a riadnou prevádzkou zariadení v súlade s touto Zmluvou, opisom
predmetu zákazky, príslušnými platnými právnymipredpismĺa technickými normami.

2.6 Poskytovatel' je povinný plniť predmet Zmluvy v požadovanej kvalite, rozsahu a termíne
a prostredníctvom pracovníkov s príslušnou kvalifikáciou a akceptovať podmienky objednávateľa
pre plnenie predmetu Zmluvy.

2.7 Poverená osoba objednávatel'a po rĺadnom odskúšanía prevzatízariadenia po vykonaníservisnej
služby potvrdípreberacíprotokol. V prípade, že priodskúšanípoverená osoba objednávatel'a zistí,
že zariadenie nie je schopné riadnej prevádzky, že porucha alebo vada nebola odstránená alebo
nebola odstránená v plnom rozsahu, nepotvrdí preberací protokol' Servisná služba sa v takomto



prípade nepovažuje za ukončenú a Poskytovateľ je povinný odstránĺť reklamované nálezy
objednávateľa z odskúšania.

2.8 objednávateľ má právo na kontrolu hospodárnosti originálnych náhradných dĺelov/spotrebného
materiálu uvedených v cenovej ponuke Poskytovateľa. Podklady na overenie hospodárnosti je

Poskytovateľ povinný poskytnúť na vyžiadanie objednávateľa. Ak cena originálnych náhradných
dielov v cenovej ponuke nebude zodpovedať primeranej cene na trhu, objednávateľ má právo

odmietnuť cenovú ponuku a Poskytovateľ je po takomto odmĺetnutí cenovej ponuky povinný

bezodkladne predloŽiť upravenú cenovú ponuku náhradných dielov/spotrebného materiálu,
ktorá zodpovedá primeranej trhovej cene. Poskytovateľ sa zaväzuje, že pri realizácii servisných
služieb použ'lje originálne alebo kompatibilné náhradné diely odporúčané rĺýrobcom príslušných

zariadení. Pokiaľ je výroba náhradných dielov pre konkrétny typ zariadenia ukončená a súčasne
preukázateľne nie je dostupný originálny komponent na opravu, resp. výmenu, môže
Poskytovatel' pouŽiť aj neoriginálne náhradné diely dostupné na trhu kompatibilné so

zarĺadením, o čom je povinný upovedomĺť objednávateľa; práva a povinnosti zmluvných strán
podľa prvej, druhej a tretej vety tohto bodu platia rovnako'

2.9 Poskytovateľzodpovedá zato,Žejeho pracovníci budú pri poskytovaníplnení podľa tejto Zmluvy
pre objednávateľa v plnom rozsahu dodržiavať bezpečnostné a prevádzkové pokyny

zamestnancov objednávateľa. Poskytovateľ zodpovedá za zabezpečenie organizácie práce svojich
pracovníkov, za oboznámenie svojich pracovníkov s predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravĺa pri

práci (najmä zákona č. 124/2006 Z.z. a Vyhlášky č. 508/2009 Z.z.), požiarnej ochrane a za ich
dodržiavanie' Poskytovateľ zodpovedá za to, že jeho pracovnícĺ majú všetky školenĺa a platné

skúšky súvisiace s ich pracovným zaradením pri realizácii predmetu Zmluvy predpísané právnymi
predpismi vzťahujúcĺmi sa na vykonávanú prácu. Pracovníci Poskytovateľa majú zakázané
nahliadať do písomných dokladov (spisovej dokumentácie) objednávateľa a používať technické
prostriedky objednávateľa (telefón, počítačová technika a pod'). Poskytovateľ sa zároveň
zaväzuje, že bude dodržiavať všetky všeobecne záväzné právne predpisy a ostatné predpĺsy tak,

aby nedošlo k poškodeniu alebo znehodnoteniu majetku objednávateľa a ku škodám
za príčineným čin nosťou Poskytovateľa počas vyko náva nia predmetu Zml uvy.

2.to V prípade zistenia akejkoľvek udalosti, pri ktorej hrozívznik škody na živote, zdraví, majetku alebo
životnom prostredí, Poskytovateľ je povinný túto udalosť okamžĺte nahlásiť objednávateľovi a je

povinný vykonať všetky potrebné opatrenia na zamedzenie vzniku škody.
2,Ĺl Poskytovateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a nemá právo previesť

práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu.
2.L2 Predmet zmluvy v niektorej jeho časti (nĺe však ako celok) môže za Poskytovatel'a poskytovať

aj ĺnÝ ooskytovateľ (subdodávateľ). V prípade' že Poskvtovatel' plní túto Zmluvu aj

prostredníctvom subdodávateľov, na úpravu práv a povinností Poskytovateľa sa použijú

ustanovenia článku Vll'
2.l3 Poskytovateľ sa zaväzuje byť riadne zapísaný v registri partnerov verejného sektora po dobu

trvania tejto Zmluvy, ak mu taká povinnosťvyplýva zo zákona č'3I5l2oL6Z. z' o regĺstrĺ partnerov

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpĺsov (d'alej

len,,zákon o registri partnerovVerejného sektora"). Poskytovatel'sa zaväzuje zabezpeči{ aby jeho

subdodávatelia v zmysle 5 2 ods. 1 písm. a) siedmy bod zákona o registri partnerov verejného
sektora boli riadne zapísaní v registri partnerov verejného sektora po dobu trvania
subdodávateľov zmluvy, ak im taká povinnosť vypl'iva zo zákona o registri partnerov verejného
sektora.

čIánok !ll.
Cena za služby a platobné podmienky

Cena za plnenie Poskytovateľa bola stanovená dohodou Zmluvných strán v súlade so zákonom
č. t8l1996Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č'87 /L996Z. z.,ktorou
sa vykonáva zákon č. 1811996Z' z. o cenách v znení neskorších predpisov nasledovne:

3.1



. Cena bez DPH
o DPH (23%)

o Celková zmluvná cena za Služby s DPH

35 430,00 EUR

8 148,90 EUR

43 578,90 EUR

3.2 Podrobná špecifikácia ceny za služby tvorí Prílohu č' 2 - Návrh uchádzača na plnenie kritéria,
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. Počet merných jednotiek uvedených v Prílohe
č' 2 je predpokladaný' Poskytovateľ berie na vedomie, že objednávanie Služieb v zmysle Prílohy
č. 1 je právom objednávateľa, nĺe jeho povinnosťou'

3.3 Celková cena za predpokladaný počet hodín servisných prác nezahrnutých v plánovanej servisnej
prehliadke nesmie presiahnuť sumu: 275o,0o Eur (slovom: dvetisícsedemstopäťdesiat Eur) bez
DPH, t.j. 3 382,50 Eur (slovom: tritisíctristoosemdesiatdva Eur a päťdesiat centov) s DPH počas
24 mesiacov, odo dňa nadobudnutia účinnostitejto Zmluvy (d'alej len,,finančný limit 1"). Celková
cena za náhradné diely/spotrebný materĺál nesmie presiahnuť sumu: 10 000,00 Eur (slovom:

desaťtisíc Eur) bez DPH, t.j. 12 300,00 EUR (slovom: dvanásťtisíctristo Eur) s DPH počas 24
mesiacov, odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy (d'alej len ,,finančný limit 2").

objednávateľ nie je povinný počas účinnosti tejto Zmluvy uvedené finančné limity vyčerpať.
3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovanie Služieb zo strany Poskytovateľa sa bude realizovať

výlučne na základe záväznej objednávky objednávateľa.
3.5 Poskytovateľ zabezpečí realizáciu predmetu zmluvy na základe objednávky objednávatel'a.

objednávateľodošle objednávku elektronĺcky na adresu Poskytovateľa podľa Zmluvy alebo na inú
Poskytovatelbm oznámenú adresu. objednávka sa považuje za doručenú dňom jej odoslania.
objednávateľje povinný doručiťobjednávku v dostatočnom časovom predstihu. Do 2 pracovných
dní odo dňa doručenia objednávky je Poskytovatel'povinný potvrdiť pr'ljatie objednávky zaslaním
e-mailu na adresu objednávateľa.

3.6 Cena je konečná a sú v nej zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa a jeho subdodávateľov spojené
s poskytnutím plnenia podľa Zmluvy (vrátane dopravných nákladov, manipulačných poplatkov,
poistenia, vystavenia faktúr a pod.). Cenu počas platnosti Zmluvy bude možné zmeniť len
v prípade zmeny sadzby DPH a iných platných všeobecne záväzných právnych predpisov na

základe písomného dodatku uzavretého Zmluvnými stranami.
3.7 V prípade, že Poskytovateľ nebol pred uzavretím Zmluvy platiteľom DPH a stane sa ním po jej

uzavretí, nemá nárok na zýšenie ceny o hodnotu DPH'
3.8 objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovatelbvi cenu za poskytnuté služby na základe faktúr

a to do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Faktúra
musí obsahovať všetky náležitosti v súlade s platnýmĺ právnymi predpismi, špecifikáciu plnení
podl'a Zmluvy a špecĺfikáciu fakturovanej sumy a musí byť vystavená v súlade so Zmluvou
a následnou objednávkou. Vo faktúre musí byť uvedené číslo Zmluvy a číslo objednávky.
Prílohou faktúry musíbyť preberacíprotokol potvrdený objednávateľom. V opačnom prípade
je objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru Poskytovatelbvi v lehote splatnosti faktúry a žiadať
vystavenĺe novej faktúry so správnymi alebo úplnými údajmĺ, a to vrátane nesprávne alebo
neúplne doručených príloh jednotlivej faktúry. Nová lehota splatnosti faktúry začína plynúť
odo dňa doručenia opravenej, resp. novej faktúry a jej príloh' Zmluvné strany sa dohodli, že
táto doba sa nebude povaŽovať za dobu omeškania objednávateľa so zaplatením ceny
a Poskytovatel'nemá po túto dobu nárok na úrok z omeškania.

3.9 Cena za služby sa považuje za uhradenú dňom jej odpísania z účtu objednávatel'a v prospech
Poskytovatel'a. Zmluvné strany sa dohodli, že objednáVatel' neposkytuje preddavok ani
zálohovú platbu.

3.10 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť a ani založiť na tretiu
osobu akékoľvek právo alebo akúkoľvek pohl'adávku z tejto Zmluvy voči objednávatelbvi, ak
sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak.

3.11 V zmysle Zákona č. 2L5/2oL9 Z. z' o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom
ekonomĺckom systéme a o doplnení nĺektoných zákonov vznĺkne po zriadení fakturačného
systému povinnosť prĺjímať a vydávať zaručené elektronické faktúry.



4.1

4.2

5.1

5.2

5.3

5.4
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článok lv.
Doba platnostiZmluvy a miesto dodania

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti,
resp' do vyčerpania finančného limitu 1 alebo finančného limitu 2 uvedených v článku lll. bod
3.3 Zmluvy, v závislosti od toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr'
Miestom dodania predmetu zákazky je budova objednávatel'a na ul. Bajkalská 27, Bratislava.

čIánok v.
Záruka za poskytnutie služieb

Poskytovateľ sa zaväzuje, že dodá predmet zmluvy v rozsahu a kvalite podl'a podmienok
dohodnutých v tejto Zmluve a Prílohe č' 1 _ opis predmetu zákazky, podľa platných STN a STN

EN noriem, podľa príslušných právnych predpisov a že počas záručnej doby bude mať obvyklé
úžitkové vlastnosti'
Ak Poskytovateľ porušísvoju povinnosť poskytnúť plnenĺe v rozsahu a kvalite stanovenej Zmluvou
a Prílohou č. 1-, považuje sa poskytnuté plnenĺe za vadné a objednávateľ má nárok na zníženie
z celkovej ceny za poskytnuté služby.
Všetky zistené nedostatky riešia prednostne Zmluvné strany na mieste plnenia. V prípade
nedostatkov na predmete plnenĺa, ktoré Poskytovateľ neodstránil okamžĺte na mieste plnenia,
má objednávateľ nárok na primerané zníženĺe ceny za predmet plnenia.
Reklamáciu poskytnutých plnení uplatní objednávateľ písomne s presnou špecifĺkáciou
skutočností spolu s návrhom na zníženie celkovej ceny.

Záručná doba je 6 mesiacov na origĺnálne náhradné diely, na vykonanú servisnú prácu, na

spotrebný materiál podľa určenia výrobcu a začne plynúť dňom prevzatia Služby a podpísania
preberacieho protokolu objednávateľom.
objednávatel' je povinný vady Služby zistené po prevzatíSlužby počas záručnej doby (d'alej len

,,reklamované vady") písomne alebo e-maĺlom oznámĺť Poskytovatelbvi bez zbytočného
odkladu po ich zistení. V oznámení musí objednávateľ reklamované vady popísať a uviesĹ ako
sa prejavujú' Poskytovatel' je povinný reklamované vady bezplatne na vlastné náklady
bezodkladne odstrániť. V prípade, ak Poskytovateľ nezačne bezodkladne s odstraňovaním
reklamovaných vád, je objednávateľ oprávnený odstrániť reklamované vady sám alebo
prostredníctvom tretej osoby, pričom Poskytovateľ je povinný nahradiť mu náklady
preukázatel'ne vynaložené na odstránenĺe reklamovaných vád. Tieto náklady je objednávateľ
oprávnený započítať voči akejkolvek pohl'adávke Poskytovateľa voči objednávateľovi.

článok vl.
Sankcie

V prípade, Že Poskytovatel'nedodá príslušné plnenie Predmetu zmluvy riadne a včas v zmysle
vystavenej objednávky, prípadne ak riadne neodstránivady príslušného predmetu zmluvy, má

objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 20%z ceny za predmetné plnenie. Zmluvnou
pokutou nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody. Zmluvné pokuty sú splatné
do 30 dníodo dňa, kedy malo dôjsť k nesplneniu povinnosti, na porušenie ktorej sa vzťahuje
zmluvná pokuta. Ustanovenia článku lll. sa pre fakturáciu zmluvnej pokuty použijú primerane.
V prípade omeškania sa objednávatel'a s úhradou faktúry, za poskytnuté služby podl'a článku
l. Zmluvy, je Poskytovatel'oprávnený požadovať od objednávatel'a úhradu úroku z omeškania
v sadzbe podľa 5 369a obchodného zákonníka.

článok Vll.
SubdodávateIia

V prípade, že Poskytovatel'plnítúto Zmluvu aj prostredníctvom subdodávatelbv, zodpovedá za

ich plnenie akoby plnil sám. Poskytovateľ zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere
subdodávatel'a, ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy
o subdodávke' Poskytovateľ zodpovedá aj za svojich subdodávatelbv vo vzťahu k registru

6.1

6.2

7.1



partnerov Verejného sektora. Subdodávatelia Poskytovateľa, ktorí majú povinnosť zapisovať sa
do registra partnerov verejného sektora, musia byť v ňom v zmysle 5 1]. zákona o verejnom
obstarávaní zapísaní po celú dobu trvanĺa Zmluvy. Ak došlo k výmazu subdodávateľa z regĺstra
partnerov verejného sektora, je Poskytovateľ povinný bezodkladne túto skutočnosť oznámiť
objednávateľovi a zároveň nahradiť takéhoto subdodávateľa subdodávateľom, ktorý bude
spíĺať podmienky podľa 5 32 ods. 1 písm. e) a f) a 5 11 zákona o verejnom obstarávaní. Ak má
subdodávateľ povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora a dôjde k jeho
výmazu, nie je odo dňa výmazu oprávnený podieľať sa na plnení predmetu zmluvy.

7.2 V prípade, ak Poskytovatel'bude poskytovať služby podľa tejto Zmluvy prostredníctvom
subdodávateľa, je povĺnný o tejto skutočnosti ĺnformovať objednávateľa a uviesť
subdodávateľov v bode 7.4 tohto článku tejto Zmluvy (Zoznam subdodávateľov). Poskytovateľ
je povinný do piatich (5) pracovných dní písomne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu
údajov o subdodávateľovĺ. Subdodávateľ Poskytovateľa musíspírať rovnaké podmienky účasti
týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať dôvody
na vylúčenie z verejného obstarávania a musí mať oprávnenie poskytovať službu vo vzťahu
k tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť. V prípade, ak subdodávatel'
Poskytovateľa nebude spíĺať podmienky podľa predchádzajúcej vety, objednávateľ písomne
požiada Poskytovateľa o jeho nahradenie. Poskytovateľ doručí návrh nového subdodávateľa
do piatich (5) pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti podľa predchádzajúcej vety.

7.3 Poskytovatel' je počas trvanĺa tejto Zmluvy oprávnený zmeniť subdodávateľa a súčasne
je povinný o tejto skutočnosti informovať objednávatel'a. Na zmenu subdodávatel'a
sa primerane vzťahujú ustanovenia podl'a čl. Vll. bod 7 'L a 7 '2 tejto Zmluvy.

7.4 Poskytovateľvyhlasuje, že na plnení predmetu zmluvy podľa článku l. tejto Zmluvy sa budú
podiel'ať nasledovní subdodávatelia, ktorí sú Poskytovatelbvi známi v čase uzavretia tejto
Zmluvy:

*V prípode potreby doplniť riodok pre d'alšieho subdodóvatelb

7.5 Ak Poskytovatel'neuvedie v bode 7.4 tohto článku Zmluvy požadované údaje, objednávatel'má
zato, že na plnení predmetu zmluvy podľa Zmluvy sa nebudú podieľať subdodávatelia
a celý predmet zmluvy Poskytovateľ bude realizovať vlastnými kapacitami.
Poskytovateľ je povinný oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu/doplnenie údajov
o subdodávateľovi uvedenom v bode 7'4 tohto článku Zmluvy najneskôr do piatich (5)

pracovných dní, odo dňa kedy daná zmena nastala'
V prípade zmeny/doplnenia subdodávateľa počas plnenia tejto Zmluvy, je Poskytovateľ
povĺnný najneskôr päť (5) pracovných dni pred plánovanou zmenou predložiť objednávatelbvi
písomné oznámenie o zmene/doplnení subdodávatel'a, ktoré bude obsahovať minimálne:
podiel zákazky, ktoni má Poskytovatel'v úmysle zadať subdodávateľovi, predmet subdodávok,
ĺdentifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa vrátane údajov o osobe oprávnenej konať za
subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia a preukázanie,
že navrhovaný subdodávateľ spĺňa podmienky účasti podl'a 5 41 ods. 1 písm. b) Zákona
o verejnom obsta ráva ní.

7.6

7.7

Por. č.* obchodné
meno a sídlo
subdodávateI'a

lčo % podiel
na
zákazke

Predmet
subdodávok

Údaie o osobe oprávnenej
konať za su bdodávatel'a
v rozsahu meno
a priezvisko, adresa
pobytu, dátum narodenia



7.8 Ak navrhovaný subdodávateľ nespíňa podmienky účasti podľa 5 41 ods. 1písm. b) Zákona o
verejnom obstarávaní, objednávatel' písomne požiada Poskytovateľa o jeho nahradenie.
Poskytovateľ doručí návrh nového subdodávateľa do piatich (5) pracovných dní odo dňa
doručenia žiadosti podľa prvej vety, ak objednávateľ neurčil dlhšiu lehotu.

článok V!ll.
Možnosti ukončenia Zmluvy

8.1 Zmluvu možno ukončiť pred uplynutím dohodnutej doby jej platnosti jedným z nasledujúcich
spôsobov:
a) odstúpením od Zmluvy
b) výpovedbu,
c) dohodou.

8.2 objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Poskytovateľ neposkytne
požadované plnenia, alebo ich časť v súlade s článkom l. a ll. Zmluvy v určenom termíne
a podľa Prílohy č. 1 alebo poŽiadaviek objednávateľa' objednávateľ je tiež oprávnený odstúpiť
od Zmluvy aj v prípade porušenia akejkoľvek inéj Zmluvnej povĺnnosti Poskytovateľa, ak
písomne vyzve Poskytovateľa na odstránenie porušenia a zjednanie nápravy a Poskytovateľtak
neurobíaniv primeranej lehote poskytnutej mu na tento účel objednávateľom.

8.3 objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od Zmluvy uzavretej s Poskytovateľom, ktoný

nebol v čase uzavretia Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak sa na neho

táto povinnosť vzťahuje, alebo ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa

osobitného predpisu (zákon č. 3I5l2oL6 Z. z'), ktori majú povinnosť zapisovať sa do registra
partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v regĺstri partnerov verejného sektora, alebo ak
bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora, alebo ak mu bol právoplatne uložený
zákaz účasti vo verejnom obstarávaní podľa s 183 ods. 2 písm. b) Zákona o verejnom
obstarávaní'

8.4 objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak príslušný orgán vydá
rozhodnutie, nariadenie, odporúčanĺe alebo iný právny akt, na základe ktorého nemožno
uskutočnĺť plnenie podľa tejto Zmluvy alebo ak toto plnenie možno uskutočniť za sťažených
alebo obmedzujúcich podmienok, ktoré by boliv rozpore s účelom plnenia.

8.5 Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak je objednávatel' v omeškaní
s platbou riadne vystavenej Poskytovateľovej faktúry dlhšie ako tridsať (30) kalendárnych dní'

8.6 odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné, pričom účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia
písomného odstúpenia od Zmluvy druhej Zmluvnej strane.

8.7 Každá zo Zmluvných strán je oprávnená Zmluvu vypovedať aj bez uvedenia dôvodu
s výpovednou lehotou 2 mesiace plynúcou od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci,
v ktorom bola písomná výpoved'doručená druhej Zmluvnej strane'

8.8 Zmluvu možno ukončĺť aj písomnou dohodou Zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v tejto
písomnej dohode. V dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných strán vzniknuté
z plnenia zmluvných povinností alebo z ĺch porušenia druhou Zmluvnou stranou ku dňu zániku
Zmluvy.

8.9 Zánĺkom Zmluvy nie je dotknutý nárok Zmluvnej strany na náhradu škody vzniknutej
porušením Zmluvy druhou Zmluvnou stranou a iné nároky Zmluvnej strany vzniknuté v
súvislosti s porušením Zmluvy druhou Zmluvnou stranou, nároky objednávateľa vyplývajúce
z poskytnutej záruky na jeho plnenia, ustanovenia Zmluvy vzťahujúce sa k riešeniu sporov
medziZmluvnýmistranamia iné ustanovenĺa Zmluvy, ktoré podľa prejavenejvôle Zmluvných
strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy.

článok lx.
ostatné ustanovenia

Poskytovateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/audĺtu súvisiaceho s Predmetom zmluvy
kedykolVek počas platnosti a účinnosti príslušnej zmluvy o poskytnutí nenávratného
finančného príspevku (prípadne Rozhodnutia o poskytnutí nenávratného finančného

9.1.
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a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným ĺnformáciám. Za tretie osoby sa nepovažujú
členovia orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú
ohľadne im sprístupnených ĺnformácĺívĺazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne
záväzných právnych predpisov' Povinnosť zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť nie je
časovo obmedzená a trvá i po zániku tejto Zmluvy.

čIánok xl.
Záverečné ustanovenia

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade rozporu medzi Zmluvou a opisom predmetu zákazky,
ktoný tvorí Prílohu č. L tejto Zmluvy, budú rozhodujúce ustanovenia v opise predmetu zákazky.
Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa rĺadia príslušnými ustanoveniami obchodného
zákonníka v platnom znení a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými
v SR.

Zmluvné strany vyhlasujú, že v zmysle ustanovenia s 13 zákona Národnej rady SR č' I8l2oI8
Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektonich zákonov a zároveň v súlade
s ustanoveniami Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2oL6l679 o ochrane fyzických
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom pohybe takýchto údajov, budú spracovávať
osobné údaje, s ktonými prídu do styku pri plnení Zmluvy, výlučne za účelom plnenia Zmluvy,
jej archivácie podl'a príslušných právnych predpisov a podmienok stanovených Zákonom o
verejnom obstarávaní. osobné údaje budú spracované v súlade s vyššie uvedenými právnymi
predpismi. Po skončení platnosti Zmluvy a uplynutízákonných lehôt budú všetky osobné údaje
vymazané.
Zmluvu možno meniť, doplnĺť v súlade s s 18 zákona č. 343/2075 z' z' o verejnom obstarávaní
na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán iba formou písomného dodatku k Zmluve,
pod písaného oprávneným i zástupcami Zm luvných strán.
Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účĺnnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenĺa v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR
objednávateľom, v súlade s ustanovením S 5a zákona NR sR č' zIL/}ooo Z' z. o slobodnom
prístupe k informáciám vznení neskorších predpisov, vspojení s ustanovením 5 47a zákona
č,' 4011964 Zb. občianskeho zákonníka v platnom znení. Poskytovatel'súhlasí so zverejnením
tejto Zmluvy a faktúr Poskytovatel'a doručených objednávatelbvi, pričom Poskytovateľ tiež
disponuje písomným súhlasom inej dotknutej osoby (osoby konajúcej za Poskytovateľa) na
zverejnenie jej údajov v tejto Zmluve a Vo faktúrach Poskytovateľa doručených
objednávateľovi, a to zverejnenĺe objednávateľom počas trvania jeho povinnosti podl'a 5 5a
ods. 1, 6 a 9 a s 5b zákona NR sR č. 21'Ll2ooo Z' z. o slobodnom prístupe k ĺnformáciám v znení
neskorších predpisov; tento súhlas možno odvolať len po predchádzajúcom písomnom súhlase
objednávateľa.
Ak dôjde k zmene údajov Zmluvných strán uvedených v záhlaví Zmluvy, alebo kontaktných
údajov, Zmluvné strany sa budú o takýchto zmenách vzájomne písomne informovať
(prostredníctvom e-mailu). Takéto zmeny v Zmluve nie je potrebné robiť písomným dodatkom
k Zmluve a ich účinnosť nastáva voči druhej Zmluvnej strane tretím (3) pracovným dňom po
doručení oznámenia o zmene.
Ak bude akékoľvek ustanovenie Zmluvy vyhlásené za neplatné alebo nevymožĺteľné, platnosť
alebo vymožiteľnosť ostatných ustanovení Zmluvy zostane nedotknutá. V takomto prípade sa
Zmluvné strany dohodli, že uzatvoria dodatok k Zmluve a tie ustanovenia, ktoré stratili
platnosť, alebo sa stali nevymožitel'nými, nahradia ustanoveniami, ktorých formulácie a znenia
budú čo najviac podobné pôvodnému zámeru s tým, aby bol zachovaný účel a cieľtejto Zmluvy,
pri rešpektovanínových faktov, bez ujmy pre obe Zmluvné strany.
Táto Zmluva bola vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých objednávateľ obdrží tri (3)

a Poskytovatel' jeden (1) rovnopis.
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príspevku) uzavretej objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného príspevku
za účelom financovania Predmetu zmluvy, a to zo strany oprávnených osôb na výkon
kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpĺsov SR a EÚ, najmä zákona č. 528l2oo8
Z. z' o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskej únie v znení neskorších predpisov
a zákona č' 357l2oL5 Z. z' o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých
zákonov a príslušnej zmluvy o nenávratnom finančnom príspevku a jej príloh vrátane
Všeobecných zmluvných podmienok pre také zmluvy a poskytnúťtýmto orgánom riadne a včas
všetku potrebnú súčinnosť' Porušenie tejto povinnosti Poskytovateľa je podstatným
porušením Zmluvy, ktoré oprávňuje objednávateľa od Zmluvy odstúpiť.
Písomnosti podl'a tejto Zmluvy je možné doručovať poštou, kuriérom alebo elektronĺckými
prostriedkamĺ. Elektronickými prostriedkami nie je možné zasielať výpoved' a odstúpenie
od Zmluvy.
Písomnosti doručované elektronickými prostriedkami sa považujú za doručené momentom
odoslania, pričom ked'sú písomnostĺ doručované elektronickými prostriedkamĺ, vyžaduje sa
informovanie druhej Zmluvnej strany o prijatí písomnosti.
Písomnosti doručované poštou sa považujú za doručené prevzatím alebo odmietnutím
prevzatia zásielky, a ak ich Zmluvná strana neprevezme na adrese uvedenej v Zmluve alebo
na korešpondenčnej adrese písomne oznámenej Zmluvnej strane, považujú sa písomnosti
za doručené tretím dňom od uloženia zásielky na pošte. V prípade, ak zásielku nemožno na

adrese podľa tohto odseku doručiť z dôvodu ,,Adresát neznámy", považuje sa zásielka
za doručenú dňom jej vrátenia odosielateľovi.
Spory týkajúce sa kvality poskytnutých plnení budú Zmluvné strany riešiť so zreteľom na

záujem zabezpečiť celý rozsah a účel Zmluvy zmierlivo. V prípade, že aj napriek tejto snahe
nebude možné sporné otázky riešiť konsenzuálne, rozhodne o nich miestne a Vecne príslušný
súd v Slovenskej republike na základe podania jednej zo Zmluvných strán.

článok x.
Záväzok mlčanIivosti

10.1 Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré
im boli poskytnuté, alebo ktoré inak získaliv súvislostĺ s plnením Zmluvy, resp. ktoré súvisia s
predmetom jej plnenia, a to aj po ukončení účinnosti Zmluvy, s výnimkou nasledujúcich
prípadov:

a) ak je poskytnutie informácie vyžadované od dotknutej zmluvnej strany právnymi predpismi
(napr. zákon č' 21-7l2ooo Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení
niektoných zákonov v znení neskorších predpisov),

b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlĺvosti
dotknutou zmluvnou stranou,
c) ĺnformácie sa stanú po podpise Zmluvy verejne známymi alebo ich možno po tomto dni
získať z bežne dostupných informačných prostriedkov, alebo zverejnenie tejto Zmluvy a jej

príloh v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v súlade s príslušnýmĺ právnymĺ
predpismi.
d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane
právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú bud' vĺazaní všeobecnou
profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti, alebo ak sa vočĺdotknutej zmluvnej strane zaviazali
povinnosťou mlča nlivosti,
e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konanĺa, ktorého
je dotknutá zmluvná strana účastníkom,
f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany'

to.z Za dôverné informácie sa považujú všetky informácie, o ktorých sa Zmluvná strana dozvedela
pri plnení tejto Zmluvy.

10.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu
druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám,



11.9 Zmluvné strany siZmluvu prečítali, jej obsahu porozumelia na znak súhlasu s jej obsahom ju
podpísalĺ. Svojim podpisom vyjadrujú skutočnosť, že Zmluvu neuzavreliv tiesni, pod nátlakom
ani za nápadne nevýhodných podmienok.

11.10 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy:
Príloha č. 1: opis predmetu zákazky
Príloha č. 2: Návrh uchádzača na plnenie kritéria
Príloha č. 3: Zoznam klimatizačných jednotiek

Za objednávateľa Za Poskytovatel'a

V Bratislave, oĺ.I V Novej Dubnicĺ, oĺ.I

Mgr. Ľubica Šimková

Generálna riadĺtelka SlEA

Peter Tehlár

konateľ




